
Opettajien näkemyksiä lukion vieraiden 
kielten suullisen taidon kurssista

LukSuS -
Lukion suullisen kielitaidon kurssin seuranta-

ja tutkimushanke
2010-2012

Outi Hakola

Helsingin yliopisto

Opettajankoulutuslaitos /

Vieraiden kielten opetuksen 
tutkimusryhmä VieKi

http://blogs.helsinki.fi/luksus-projekti/

ViKiPeda 2011, 
Vaasa

http://blogs.helsinki.fi/luksus-projekti/
http://blogs.helsinki.fi/luksus-projekti/
http://blogs.helsinki.fi/luksus-projekti/


Hankkeen tausta ja tarkoitus

 Rahoittaja: Opetus- ja kulttuuriministeriö (2010-2012)

 Yhteistyökumppanit: OKM, OPH, Helsingin yliopiston Koulutus- ja kehittämiskeskus 

Palmenia, SUKOL ry ja sen alueyhdistykset, sekä Helsingin yliopiston 

Opettajankoulutuslaitos (VieKi ja Koulutuksen arviointikeskus)



Hankkeen tausta ja tarkoitus

Miksi?

 Vieraiden kielten puhumisen rooli opetuksessa vaihtelee edelleen suuresti huolimatta

yleissivistävän koulutuksen virallisista opetussuunnitelmaperusteista.

 1.8.2010 lukiokoulutuksen järjestäjät velvoitettiin tarjoamaan suullisen kielitaidon kurssi yhtenä

vieraiden kielten A1- ja B1- oppimäärien, toisen kotimaisen kielen ja äidinkielenomaisten kielten

syventävistä kursseista: Opetushallituksen tiedote 18.5.2010

 Opettajat osittain uuden haasteen edessä, kun suullisten kurssien määrä kouluissa lisääntyy ja/tai

vakiintuu, jolloin arvioinnin yhteismitallisuuteen on kiinnitettävä huomiota entistä enemmän:

 suullisista kursseista annetaan erillinen todistus, joka sisältää

arvion opiskelijan kielellisistä taidoista kyseisessä kielessä
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Hankkeen yleiset tavoitteet

 tuottaa palautetta opetussuunnitelmiin säädetyn uudistuksen toteutumisesta eri puolilla maata

 kerätä ja muokata sopivia työmuotoja suullisen kielitaidon opetuksen ja arvioinnin

monipuolistamiseksi ja systematisoimiseksi

 tuottaa tietoa ja toimintatapoja, jotka tukevat kieltenopettajien peruskoulutusta ja jatkokoulutusta



Tutkimusintressi ja tieteellinen ongelma 

 Tutkimusintressinä suullisen kielitaidon opetuksen, opiskelun ja arvioinnin laadun

ja käytänteiden parantaminen osana kielikasvatusta pyrittäessä kohti kulttuurienvälistä

toimintakompetenssia.

 Hankkeen tutkimustehtävä on kartoittaa, kuvata ja selittää OPS-perusteiden

muutoksen tulkintoja ja toimeenpanotapoja sekä opettajien että oppilaiden

keskuudessa.



Teoria-aineksia

LukSuS
Teacher competences

Attitude theories

(conceptions / perceptions / beliefs…?)

Curriculum theory

Johnson (1989)

McDougall (1908) Secord & Backman (1964)

Zanna & Rempel (1988)

Shulman (1986)

Friedrichsen et al. (2008)

Cheung (2000)

Calderhead (1996)

Clandinin & Connelly (1992)

Ekeblad & Bond (1994)

Gable & Wolf (1993)

Eisner & Vallance (1974)

Dahlin, Watkins & Ekholm (2001)

Trigwell & Prosser (1996)

Dwyer & Villegas (1993)



Hankkeen tutkimusongelmat

1.   Mitä käytänteitä, kokemuksia ja asenteita opettajilla ja opiskelijoilla on suullisen 

kurssin toimeenpanosta suunnittelun, toimintamuotojen ja arvioinnin osalta? (kevät 2011)

2. Mitä toimintamuotoja suullisen kielitaidon kurssilla esiintyy?

3. Minkä tasoisia suorituksia opiskelijat saavuttavat kurssikokeessa ja mitä suoritukset  

kertovat opetussuunnitelman toteutumisesta?

 Lomakekysely keväällä 2011 lukioiden vieraiden kielten opettajille

 Sähköisesti SUKOL ry:n kautta

 Tavoitteena tutkia koko perusjoukko

 Syksy 2011: oma kysely lukioiden opiskelijoille

 V.2012 luokkahuoneobservoinnit



Hankkeen tutkimusote ja tiedonhankinta

 Monimenetelmällinen lähestymistapa:

 Määrällinen kartoitustutkimus  opettaja- ja opiskelijakyselyt

 Laadullinen  avovastausten sisällönanalyysi, observointi, syventävät teemahaastattelut

 Tutkimuskysymykset ja tiedonhankinta

luksus_ongelmanasettelu.docx


Analyysitekniikat

 Määrällinen data  tilastolliset tunnusluvut ja jatkoanalyysit

 Frekvenssit, keskiarvot, moodi, mediaani

 Prosenttijakaumat

 Hajonnat

 Ryhmien välinen vertailu

 Korrelaatiot

 Jatkoanalyyseinä esim. faktorianalyysi ja IRT-perustaiset analyysit

 Laadullinen data  sisällönalyysi, diskurssianalyysi



Kyselylomakkeen rakenne





Alustavia tuloksia:
Opettajien näkemyksiä suullisen kielitaidon kursseista

Tarpeellisia vai ei?

Pakollisia vai ei?

Opetussisällöt?

Arviointikäytänteet?



”Miten tarpeellisena pidät suullisen kielitaidon kursseja eri kielissä?”

Täysin 
tarpeettomana
Melko 
tarpeettomana
Ei selkeää 
mielipidettä
Melko 
tarpeellisena
Erittäin 
tarpeellisena

A-englanti A-saksa /-ranska / -

venäjä / -espanja

B1-ruotsi / -suomi

A-ruotsi / -suomi

B2- ja B3-kielet

Äidinkielenomainen 

ruotsi / -suomi

n = 92



”Miten tarpeellisena pidät suullisen kielitaidon kursseja eri kielissä?”

 tulisiko kurssien olla pakollisia?



”Miten keskeisinä pidät seuraavia osa-alueita suullisen kielitaidon kurssien 
opetussisällöissä?”

sujuvuus
ääntäminen ”hyvin tärkeä” 28%” / melko tarpeellinen” 58%  
sanaston ja rakenteiden laajuus
oikeakielisyys
vuorovaikutustaidot 
kohdekulttuurin mukainen viestintä
puheviestinnän strategiat

sujuvuus
ääntäminen
sanaston ja rakenteiden 
laajuus ”hyvin tärkeä” 12% / ”melko tarpeellinen” 48%  
oikeakielisyys
vuorovaikutustaidot 
kohdekulttuurin mukainen viestintä
puheviestinnän strategiat

n = 92

Ei tärkeä

Melko tarpeeton

Ei selkeää mielipidettä

Melko tarpeellinen

Hyvin tärkeä

n = 94



”Miten tärkeinä pidät seuraavia käytänteitä suullisen kielitaidon arvioinnin
kannalta?”

puhenäytteiden tallennus ja kommentointi kielisalkkuun tai 

vastaavaan

vertaispalautteen antaminen parikeskustelun jälkeen 

vertaispalautteen antaminen ryhmäkeskustelun jälkeen 

vertaispalaute esitelmän tms. jälkeen

kirjallinen itsearviointi

kirjallinen parin tai ryhmän antama palaute

palautekeskustelu kurssin lopuksi: opettaja ja oppilas 

palautekeskustelu oppilasryhmän kesken kurssin lopuksi 

1.opettajan antama suullinen palaute yksilö- tai ryhmäsuorituksesta

2.opettajan antama kirjallinen palaute yksilö- tai ryhmäsuorituksesta

3.yleinen tuntiaktiivisuus

1.

1.

2.

Täysin tarpeettomana

Melko tarpeettomana

Ei selkeää mielipidettä

Melko tarpeellisena

Erittäin tarpeellisena

3.

n = 94

2.
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Kiitos!
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